
 
 

 
ALGEMENE VOORWAARDEN UNCLE BILL B.V.​
 

Artikel 1 Definities​
1.1. “Opdrachtgever”: de persoon of het bedrijf dat de opdracht verstrekt. 
1.2. “Opdrachtnemer”: Uncle Bill B.V., gevestigd aan Asterweg 20D2, 1031 NH, Amsterdam, ingeschreven bij de 
Kamer van Koophandel onder nummer 93583427. 
1.3. “Offerte”: een aanbieding door de Opdrachtnemer voor de levering van diensten en de daarmee verband 
houdende vergoeding in de vorm van een opdracht. 
1.4. “Overeenkomst”: de overeenkomst van opdracht die tot stand komt na het aanvaarden van de Offerte door 
de Opdrachtgever. 
1.5. “Documenten”: alle materialen, informatie of gegevens die door de Opdrachtgever aan de Opdrachtnemer ter 
beschikking zijn gesteld. 
1.6. "Werken": alle creaties vervaardigd door de Opdrachtnemer in het kader van de Overeenkomst, waar de 
intellectuele eigendomsrechten van de Opdrachtnemer op rusten. 
1.7. “Werkzaamheden”: alle activiteiten die de Opdrachtnemer onderneemt ten behoeve van de Opdrachtgever 
binnen het kader van de verstrekte opdracht.​
 
Artikel 2 Toepasselijkheid​
2.1. Deze algemene voorwaarden zijn van toepassing op alle Offertes en overeenkomsten tussen de 
Opdrachtgever en de Opdrachtnemer. 
2.2. Bepalingen die afwijken van deze algemene voorwaarden zijn alleen bindend als deze schriftelijk tussen 
partijen zijn overeengekomen.​
​
Artikel 3 Verplichtingen van de Opdrachtgever 
3.1.De Opdrachtgever zal de Opdrachtnemer volledig in staat stellen om haar werkzaamheden naar behoren te 
verrichten. De Opdrachtgever is onder meer verplicht om alle door de Opdrachtnemer gevraagde en alle overige 
gegevens, inlichtingen en bescheiden die voor de voorbereiding en uitvoering van de Overeenkomst van belang 
kunnen zijn en/of op grond waarvan de Opdrachtnemer een Offerte aan de Opdrachtgever zal doen en - in geval 
vervolgens een Overeenkomst wordt gesloten - daaraan uitvoering zal geven, onverwijld, volledig en correct aan 
de Opdrachtnemer te verschaffen. 
3.2. Indien de Opdrachtgever enige verplichting, zoals hierboven omschreven, niet of niet naar behoren nakomt 
en/of de hiervoor bedoelde gegevens, inlichtingen en bescheiden niet volledig of correct door de Opdrachtgever 
blijken te zijn verschaft, zal de Opdrachtgever zonder enige nadere ingebrekestelling in verzuim zijn en zal de 
Opdrachtnemer gerechtigd zijn om – naar eigen keuze – de Overeenkomst met onmiddellijke ingang 
buitengerechtelijk te ontbinden en/of haar werkzaamheden onmiddellijk te beëindigen, dan wel haar 
werkzaamheden op te schorten, onverminderd de verplichting van de Opdrachtgever om de overeengekomen 
vergoeding volledig aan de Opdrachtnemer te voldoen.​
 
Artikel 4 Offertes en Overeenkomsten 
4.1. Offertes zijn vrijblijvend, tenzij schriftelijk anders is vermeld. 
4.2. Een Overeenkomst komt pas tot stand nadat de Opdrachtnemer van de Opdrachtgever een schriftelijke 
aanvaarding van haar Offerte heeft ontvangen en de Opdrachtnemer deze schriftelijk heeft bevestigd, of indien 
een daartoe strekkend contract hebben opgesteld naar aanleiding van een Offerte van de Opdrachtnemer.​
 
Artikel 5 Vergoedingen, Prijzen en Betalingen 
5.1. Alle prijzen zijn exclusief BTW en eventuele overige heffingen van overheidswege.​
5.2. Indien de Werkzaamheden gewijzigd en/of aangevuld dienen te worden voor een juiste uitvoering van de 
Overeenkomst, wanneer dat naar aanleiding van nieuwe inzichten van de Opdrachtgever en/of op verzoek van de 
Opdrachtgever benodigd is, zullen deze kosten voor het meerwerk in rekening gebracht worden aan de 
Opdrachtgever. De Opdrachtnemer zal dit meerwerk pas uitvoeren nadat de Opdrachtgever akkoord is gegaan 
met het meerwerk en de additionele kosten. 



5.3. De Opdrachtnemer is gerechtigd bijkomende kosten die noodzakelijk zijn in het kader van de uitvoering van 
de Overeenkomst, die niet bij voorbaat gespecificeerd kunnen worden, bij wijze van nacalculatie aan de 
Opdrachtgever in rekening te brengen. De Opdrachtnemer zal te allen tijde, in zoverre dat mogelijk is, inzicht 
verschaffen in deze bijkomende kosten aan de Opdrachtgever. Deze bijkomende kosten omvatten onder andere 
reiskosten, parkeerkosten, kosten voor de catering en andere persoonsgerelateerde kosten voor de personen 
werkzaam op locatie van de opnames. 
5.4. De Opdrachtnemer verstuurt een factuur ter hoogte van 50% van de in de Offerte gespecificeerde 
opdrachtsom bij aanvang van de Overeenkomst en een factuur ter hoogte van 50% van de in de Offerte 
gespecificeerde opdrachtsom wanneer de opdracht voltooid is en de Werkzaamheden opgeleverd, tenzij 
schriftelijk anders overeengekomen. 
5.5. Betaling dient te geschieden binnen 30 dagen na factuurdatum, tenzij schriftelijk anders is overeengekomen. 
5.6. Door het verstrijken van de betalingstermijn is de Opdrachtgever van rechtswege in verzuim en is de 
Opdrachtnemer gerechtigd vanaf de vervaldatum over het uitstaande bedrag de wettelijke rente in rekening te 
brengen, waarbij een gedeelte van een maand geldt als een hele maand. De Opdrachtnemer is alsdan tevens 
gerechtigd de (buitengerechtelijke) incassokosten die Opdrachtnemer maakt voor invordering van de 
openstaande factuur in rekening te brengen,dit onverminderd het recht van de Opdrachtnemer om de werkelijk 
geleden schade en gemaakte kosten te vorderen. De buitengerechtelijke incassokosten zullen worden gesteld op 
10% van het door Opdrachtgever verschuldigde bedrag, met een minimum van €250,-.  
 
Artikel 6 Inschakeling van Derden 
6.1. De Opdrachtnemer is gerechtigd om de uitvoering van haar opdracht geheel of gedeeltelijk aan een derde uit 
te besteden. De toepasselijkheid van artikel 7:404 en 7:407 lid 2 Burgerlijk Wetboek (BW) wordt uitdrukkelijk 
uitgesloten. De Opdrachtnemer blijft evenwel verantwoordelijk voor de kwaliteit van de door De Opdrachtnemer 
aan derden uitbestede werk.​
 
Artikel 7 Leveringstermijnen 
7.1. Termijnen zijn indicatief, tenzij schriftelijk anders overeengekomen. Overschrijding van termijnen ontslaat de 
Opdrachtgever niet van zijn verplichtingen. 
7.2. Als een termijn of datum is overeengekomen voor de uitvoering van de Opdracht en de Opdrachtgever (a) 
een afgesproken voorschot niet betaalt of (b) de nodige Documenten niet tijdig, volledig en in de gewenste vorm 
aanlevert, zullen de Opdrachtgever en de Opdrachtnemer in overleg een nieuwe termijn of datum afspreken voor 
de uitvoering van de Opdracht. 
​
Artikel 8 Acceptatie 
8.1. De Opdrachtnemer zal telkens na het voltooien van een bepaalde fase in de Werkzaamheden, zoals 
opgenomen in de Offerte, de Opdrachtgever verzoeken om een reactie te geven met feedback en/of akkoord op 
de voltooiing van deze fase, waarna de Opdrachtnemer geen aanpassingen meer in de Werkzaamheden van die 
fase zal doorvoeren, tenzij dit tegelijkertijd een verzoek tot meerwerk door Opdrachtgever in de zin van artikel 5.2 
van deze algemene voorwaarden inhoudt. 
8.2. De Opdrachtnemer zal de Opdrachtgever een termijn geven waarbinnen deze hierboven genoemde reactie 
ontvangen dient te zijn. Indien geen termijn hiervoor omschreven is in de Offerte of in een ander document dat 
met de Opdrachtgever gedeeld is, zal hiervoor een redelijke termijn in acht dienen te worden genomen, mede 
gelet op de deadline van de oplevering van alle Werkzaamheden. 
8.3. Indien de Opdrachtgever niet tijdig reageert op het verzoek van de Opdrachtnemer om een reactie naar 
aanleiding van een fase van de opdracht te geven, zal de Opdrachtnemer gerechtigd zijn de Werkzaamheden op 
te schorten. Indien, naar het oordeel van de Opdrachtnemer, een reactie van de Opdrachtgever blijvend 
onmogelijk is, zal Opdrachtnemer gerechtigd zijn de Overeenkomst te ontbinden met inachtneming van artikel 11. 
 
Artikel 9 Aansprakelijkheid 
9.1. De Opdrachtnemer is niet aansprakelijk voor fouten en/of tekortkomingen veroorzaakt door de 
Opdrachtgever of door derden ingeschakeld door de Opdrachtgever. Dit omvat onder andere: 

​ •​ Niet of niet tijdig aangeleverde Documenten; 
​ •​ Fouten in door Opdrachtgever goedgekeurde ontwerpen, die tot schade kunnen leiden wanneer deze op 

enige wijze gecommuniceerd of gepubliceerd zijn; 
​ •​ Fouten in communicatie-uitingen door de Opdrachtgever. 



9.2. Eventuele op- en aanmerkingen betrekking hebbende op de uitvoering van de Werkzaamheden dient de 
Opdrachtgever direct, maar in ieder geval zo spoedig mogelijk na constatering daarvan, aan de Opdrachtnemer 
kenbaar te maken.  
9.3. Opdrachtnemer kan niet aansprakelijk worden gesteld voor enige directe schade die twaalf maanden na 
oplevering van de Werkzaamheden ontstaat of aan Opdrachtgever bekend is geworden. De Opdrachtnemer is 
nooit aansprakelijk voor indirecte schade, zoals gevolgschade, gederfde winst, gemiste besparingen of 
bedrijfsschade, behalve bij opzet of grove schuld. 
9.4. De aansprakelijkheid van de Opdrachtnemer is beperkt tot factuurwaarde van de betreffende 
Werkzaamheden, die aanleiding tot de schade gaf en, voor zover de factuurwaarde van de prestatie hoger mocht 
zijn, is deze aansprakelijkheid te allen tijde beperkt tot het bedrag, dat ingevolge de wettelijke 
aansprakelijkheidsverzekering van de Opdrachtnemer zou worden uitgekeerd. 
9.5. De Opdrachtgever is aansprakelijk voor alle schade die voor de Opdrachtnemer en/of enige derde is en/of zal 
ontstaan als gevolg van iedere toerekenbare of niet-toerekenbare tekortkoming in de nakoming van de 
Overeenkomst door de Opdrachtgever en/of ieder handelen of nalaten in verband met de werkzaamheden of 
uitvoering daarvan die onder de verantwoordelijkheid valt van de Opdrachtgever. 
9.6. De Opdrachtgever vrijwaart de Opdrachtnemer voor alle eventuele aanspraken van derden tot vergoeding van 
schade in verband met door de Opdrachtnemer verrichte diensten, voor zover deze schade niet krachtens de 
Overeenkomst, met inbegrip van deze algemene voorwaarden, voor rekening komt van de Opdrachtnemer. Indien 
de Opdrachtnemer uit dien hoofde door derden mocht worden aangesproken, dan is de Opdrachtgever gehouden 
de Opdrachtnemer zowel in als buiten rechte bij te staan en onverwijld al datgene te doen dat van hem in dat 
geval mag worden verwacht. Mocht de Opdrachtgever in gebreke blijven adequate maatregelen te nemen, dan is 
de Opdrachtnemer gerechtigd, zonder ingebrekestelling, daartoe zelf over te gaan. Alle kosten en schade die 
daardoor ontstaan voor de Opdrachtnemer, komen integraal voor rekening en risico van de Opdrachtgever. 
9.7. De Opdrachtgever vrijwaart de Opdrachtnemer van alle van overheidswege opgelegde boetes in verband met, 
en alle schade die het gevolg is van, het niet of niet naar behoren naleven van enig wettelijk voorschrift en/of enig 
vereiste van overheidswege en/of overige norm of richtlijn.​
 
Artikel 10 Intellectuele Eigendom en Gebruik 
10.1. De Opdrachtgever garandeert dat de aan de Opdrachtnemer verstrekte Documenten geen inbreuk maken op 
rechten van derden en dat gebruik ervan niet in strijd is met wettelijke voorschriften. 
10.2. Tenzij uitdrukkelijk schriftelijk anders is overeengekomen, berusten de volledige auteursrechten en alle 
overige rechten van intellectuele en industriële eigendom met betrekking tot (delen van) door Opdrachtnemer of 
in opdracht van Opdrachtnemer vervaardigde objecten en creaties, van welke aard ook (waaronder maar niet 
uitsluitend begrepen tekeningen, rapporten, voorstellen, formats, concepten, ontwerpen, vormgeving, 
promotiemateriaal, onderscheidingstekens, fotografie, audio-, video- en muziekopnames, social media uitingen, 
alsmede aan de Opdrachtgever geleverde gegevens en programmatuur, (geregistreerde en ongeregistreerde) 
merkrechten, (geregistreerde en ongeregistreerde) modelrechten, naburige rechten, octrooirechten, etc., 
uitsluitend en in onverdeelde eigendom bij Opdrachtnemer of haar licentiegevers. Middels de Overeenkomst 
wordt op geen enkele wijze overdracht van enig intellectueel en/of industrieel eigendomsrecht van 
Opdrachtnemer bewerkstelligd. De Opdrachtgever is niet gerechtigd, behoudens met de voorafgaande 
uitdrukkelijke schriftelijke toestemming van Opdrachtnemer, de objecten en creaties van Opdrachtnemer te 
(doen) verveelvoudigen en/of openbaar te (doen) maken, op alle nu of in de toekomst mogelijke wijzen en in alle 
nu of in de toekomst mogelijke (waaronder ook digitale) vormen. 
10.3. De Opdrachtnemer is gerechtigd het resultaat van de Opdracht te gebruiken voor promotionele, educatieve 
en portfolio doeleinden en awards.. Indien de Opdrachtnemer in het kader van de Overeenkomst tevens het 
auteursrecht over de Werken overdraagt aan de Opdrachtgever, zal gelijktijdig van rechtswege een licentie door 
de Opdrachtgever aan de Opdrachtnemer worden verstrekt voor de  uitvoering van deze bepaling.  
10.4. Eerst nadat Opdrachtgever aan alle betalingsverplichtingen van de facturen voldaan heeft, ontvangt 
Opdrachtgever een zoals tussen partijen overeengekomen licentie voor het gebruik van de door Opdrachtnemer 
gecreëerde Werken. Indien in afwijking hiervan de licentie reeds eerder verschaft is en de Opdrachtgever 
vervolgens verzuimt om aan zijn betalingsverplichtingen te voldoen, wordt de licentie opgeschort of ingetrokken 
totdat de Opdrachtgever aan zijn betalingsverplichtingen voldaan heeft.  
10.5. Tenzij schriftelijk anders overeengekomen, is de Opdrachtgever niet gerechtigd wijzigingen aan te brengen 
aan de Werken. 
10.6. Voor elk wederrechtelijk gebruik van de Werken door de Opdrachtgever, inclusief wanneer de licentie niet in 
het door de Opdrachtgever specifieke gebruik van de Werken voorziet, zal de Opdrachtgever aan de 
Opdrachtnemer een direct opeisbare boete verschuldigd van ten minste driemaal de gebruikelijke vergoeding 



voor het dergelijke gebruik met een minimum van €500,-, naar het oordeel en berekening van de Opdrachtnemer. 
De Opdrachtnemer behoudt tevens het recht tot het vorderen van volledige schadevergoeding. 
 
Artikel 11 Opschorting, Annulering en Ontbinding 
11.1. De Opdrachtnemer kan de uitvoering van de Overeenkomst opschorten of ontbinden bij een tekortkoming in 
de nakoming door de Opdrachtgever. De Opdrachtnemer is zelfstandig gerechtigd om te beoordelen of de 
tekortkoming in de nakoming van tijdelijke aard is, of blijvend en zodoende of de uitvoering van de Overeenkomst 
wordt opgeschort respectievelijk ontbonden. 
11.2. De Opdrachtnemer is gerechtigd alle verplichtingen uit deze Overeenkomst op te schorten totdat de 
Opdrachtgever aan zijn betalingsverplichtingen voldaan heeft. 
11.3. Indien de overeenkomst als gevolg van een toerekenbare tekortkoming in de nakoming van de 
Opdrachtgever door de Opdrachtnemer wordt ontbonden, is de vergoeding van de Opdrachtnemer voor de 
feitelijk verrichte Werkzaamheden, reeds gemaakte en verschuldigde kosten van derden en 10% van de 
resterende opdrachtsom onmiddellijk opeisbaar door de Opdrachtnemer. 
11.4. De Opdrachtgever is niet bevoegd een Overeenkomst eenzijdig op te zeggen, tenzij hij tegelijkertijd 
schriftelijk onherroepelijk aanbiedt voor de feitelijk verrichte Werkzaamheden, reeds gemaakte en verschuldigde 
kosten van derden en 10% van de resterende opdrachtsom te betalen. Iedere opzegging wordt geacht een 
dergelijk aanbod te omvatten. Een dergelijk aanbod wordt geacht te zijn aanvaard, indien Opdrachtnemer het 
aanbod niet binnen één (1) week verwerpt.  
11.5. Beide partijen kunnen de overeenkomst beëindigen bij faillissement of surseance van betaling van de 
andere partij.​
 
Artikel 12 Overmacht 
12.1. In geval van overmacht heeft de Opdrachtnemer het recht de overeenkomst op te schorten of te ontbinden 
zonder dat enige partij verplicht is tot betaling van schadevergoeding aan de wederpartij. 
12.2. Overmacht omvat onder andere: staking, brand, bedrijfsstoringen, transportproblemen, 
overheidsmaatregelen en niet-levering door leveranciers. 
 
Artikel 13 Duur van de Overeenkomst 
13.1. De overeenkomst wordt aangegaan voor de duur van de opdracht, tenzij anders overeengekomen. 
​
Artikel 14 Toepasselijk Recht en Geschillen 
14.1. Op alle overeenkomsten is Nederlands recht van toepassing. 
14.2. Geschillen zullen worden voorgelegd aan de bevoegde rechter te Amsterdam. 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 



GENERAL TERMS AND CONDITIONS UNCLE BILL BV 
T&C’s translated to English with ChatGPT just for visibility.  

 
Article 1 Definitions 
1.1. “Client”: the person or company that issues the assignment. 
1.2. “Contractor”: Uncle Bill B.V.  located at Asterweg 20d2 1031 HN Amsterdam, registered with the Chamber of 
Commerce under number 93583427 
1.3. “Quotation”: an offer by the Contractor for the provision of services and the associated fee in the form of an 
assignment. 
1.4. “Agreement”: the contract of assignment that comes into effect after the Client accepts the Quotation from 
the Contractor. 
1.5. “Documents”: all materials, information, or data made available by the Client to the Contractor. 
1.6. “Works”: all creations made by the Contractor in the context of the Agreement, on which the intellectual 
property rights of the Contractor rest. 
1.7. “Activities”: all activities undertaken by the Contractor on behalf of the Client within the scope of the given 
assignment. 
​
Article 2 Applicability 
2.1. These general terms and conditions apply to all Quotations and agreements between the Client and the 
Contractor. 
2.2. Provisions deviating from these general terms and conditions are only binding if agreed upon in writing 
between the parties. 
​
Article 3 Obligations of the Client 
3.1. The Client will enable the Contractor to properly perform its activities. The Client is required to provide all 
requested and other relevant data, information, and documents that may be important for the preparation and 
execution of the Agreement and/or based on which the Contractor will make a Quotation to the Client and - if an 
Agreement is subsequently concluded - will execute it, immediately, completely, and correctly to the Contractor. 
3.2. If the Client fails to meet any obligation as described above and/or if the provided data, information, and 
documents are not complete or correct, the Client will be in default without further notice, and the Contractor will 
be entitled to – at its own discretion – immediately terminate the Agreement extrajudicially and/or cease its 
activities immediately, or suspend its activities, without prejudice to the obligation of the Client to fully pay the 
agreed fee to the Contractor. 
​
Article 4 Quotations and Agreements 
4.1. Quotations are non-binding unless stated otherwise in writing. 
4.2. An Agreement is only concluded after the Contractor has received written acceptance of its Quotation from 
the Client and the Contractor has confirmed this in writing, or if a corresponding contract has been drawn up 
following a Quotation from the Contractor. 
​
Article 5 Fees, Prices, and Payments 
5.1. All prices are exclusive of VAT and any other government-imposed levies. 
5.2. If the Activities need to be modified and/or supplemented for the correct execution of the Agreement, due to 
new insights from the Client and/or at the Client’s request, these additional costs will be charged to the Client. 
The Contractor will only carry out this additional work after the Client agrees to the additional work and costs. 
5.3. The Contractor is entitled to charge the Client for additional costs necessary for the execution of the 
Agreement, which cannot be specified in advance, on an as-needed basis. The Contractor will, as far as possible, 
provide insight into these additional costs to the Client. These costs include, but are not limited to, travel 
expenses, parking fees, catering costs, and other person-related costs for individuals working on-site. 
5.4. The Contractor will send an invoice for 50% of the contract amount specified in the Quotation at the start of 
the Agreement and an invoice for 50% of the contract amount specified in the Quotation upon completion of the 
assignment and delivery of the Activities, unless otherwise agreed in writing. 
5.5. Payment must be made within 30 days of the invoice date unless otherwise agreed in writing. 
5.6. If the payment term is exceeded, the Client is legally in default, and the Contractor is entitled to charge 
statutory interest on the outstanding amount from the due date, with part of a month considered a whole month. 



The Contractor is also entitled to charge the (extrajudicial) collection costs incurred for collecting the 
outstanding invoice, without prejudice to the right of the Contractor to claim actual damages and costs. The 
extrajudicial collection costs will be set at 10% of the amount due by the Client, with a minimum of €250. 
​
Article 6 Engagement of Third Parties 
6.1. The Contractor is entitled to outsource the execution of its assignment wholly or partially to a third party. The 
applicability of articles 7:404 and 7:407 paragraph 2 of the Dutch Civil Code (BW) is expressly excluded. The 
Contractor remains responsible for the quality of the work outsourced to third parties. 
​
Article 7 Delivery Deadlines 
7.1. Deadlines are indicative unless otherwise agreed in writing. Exceeding deadlines does not relieve the Client 
of its obligations. 
7.2. If a term or date has been agreed for the execution of the Assignment and the Client (a) does not pay an 
agreed advance or (b) does not timely, completely, and in the desired form provide the necessary Documents, the 
Client and the Contractor will agree on a new term or date for the execution of the Assignment. 
​
Article 8 Acceptance 
8.1. The Contractor will request feedback and/or approval from the Client after completing a certain phase of the 
Activities, as described in the Quotation. The Contractor will not make any further adjustments to the Activities of 
that phase unless it simultaneously constitutes a request for additional work by the Client as defined in article 5.2 
of these general terms and conditions. 
8.2. The Contractor will give the Client a deadline for providing the requested feedback or approval. If no deadline 
is specified in the Quotation or another document shared with the Client, a reasonable period must be observed, 
considering the deadline for the delivery of all Activities. 
8.3. If the Client does not respond timely to the Contractor’s request for feedback or approval regarding a phase 
of the assignment, the Contractor will be entitled to suspend the Activities. If, in the Contractor’s opinion, a 
response from the Client becomes permanently impossible, the Contractor will be entitled to terminate the 
Agreement in accordance with article 11. 
​
Article 9 Liability 
9.1. The Contractor is not liable for errors and/or shortcomings caused by the Client or by third parties engaged 
by the Client. This includes: 

-​ Documents not or not timely provided; 
-​ Errors in designs approved by the Client, which can lead to damage when communicated or published in 

any way; 
-​ Errors in communications by the Client. 

9.2. Any comments related to the execution of the Activities must be made known to the Contractor directly, but 
in any case as soon as possible after discovery. 
9.3. The Contractor cannot be held liable for any direct damage that arises or becomes known to the Client 
twelve months after the delivery of the Activities. The Contractor is never liable for indirect damage, such as 
consequential damage, lost profits, missed savings, or business damage, except in the case of intent or gross 
negligence. 
9.4. The Contractor’s liability is limited to the invoice value of the Activities that caused the damage and, if the 
invoice value of the performance is higher, this liability is always limited to the amount that would be paid under 
the Contractor’s liability insurance. 
9.5. The Client is liable for all damage incurred and/or to be incurred by the Contractor and/or any third party as a 
result of any attributable or non-attributable failure in the performance of the Agreement by the Client and/or any 
act or omission in connection with the activities or execution thereof that fall under the Client’s responsibility. 
9.6. The Client indemnifies the Contractor against all possible claims from third parties for compensation of 
damage in connection with services provided by the Contractor, insofar as this damage does not fall under the 
Contractor’s liability under the Agreement, including these general terms and conditions. If the Contractor is 
addressed by third parties on these grounds, the Client is obliged to assist the Contractor both in and out of court 
and to do everything that can be expected of him in that case. If the Client fails to take adequate measures, the 
Contractor is entitled, without notice of default, to take such measures himself. All costs and damage incurred by 
the Contractor as a result will be entirely borne by the Client. 



9.7. The Client indemnifies the Contractor from all government-imposed fines and all damage resulting from 
non-compliance or improper compliance with any legal provision and/or any government requirement and/or 
other norm or guideline. 
​
Article 10 Intellectual Property and Usage-rights  
10.1. The Client guarantees that the Documents provided to the Contractor do not infringe on the rights of third 
parties and that their use does not violate any statutory provisions. 
10.2. Unless expressly agreed otherwise in writing, the full copyrights and all other intellectual and industrial 
property rights relating to (parts of) objects and creations made by or on behalf of the Contractor, of any kind 
(including but not limited to drawings, reports, proposals, formats, concepts, designs, designs, promotional 
material, distinguishing marks, photography, audio, video, and music recordings, social media expressions, as 
well as data and software provided to the Client, (registered and unregistered) trademark rights, (registered and 
unregistered) model rights, neighboring rights, patent rights, etc.), rest exclusively and undivided with the 
Contractor or its licensors. The Agreement does not in any way effect the transfer of any intellectual and/or 
industrial property right from the Contractor. The Client is not entitled, except with the prior express written 
permission of the Contractor, to reproduce and/or disclose the objects and creations of the Contractor in any 
possible way and in any now or future possible (including digital) forms. 
10.3. The Contractor is entitled to use the result of the Assignment for promotional, educational, portfolio 
purposes, and awards. If, in the context of the Agreement, the Contractor also transfers the copyright of the 
Works to the Client, a license will simultaneously be granted by the Client to the Contractor for the execution of 
this provision by law. 
10.4. Only after the Client has fulfilled all payment obligations of the invoices, the Client receives a license for the 
use of the Works created by the Contractor as agreed between the parties. If the license was granted earlier, and 
the Client then fails to meet its payment obligations, the license will be suspended or revoked until the Client has 
fulfilled its payment obligations. 
10.5. Unless agreed otherwise in writing, the Client is not entitled to make changes to the Works. 
10.6. For any unlawful use of the Works by the Client, including when the license does not cover the specific use 
of the Works by the Client, the Client will owe the Contractor an immediately payable penalty of at least three 
times the usual fee for such use with a minimum of €500, as assessed and calculated by the Contractor. The 
Contractor also retains the right to claim full compensation. 
​
Article 11 Suspension, Cancellation, and Dissolution 
11.1. The Contractor can suspend or dissolve the execution of the Agreement in case of a breach of the Client’s 
performance. The Contractor is independently entitled to determine whether the breach is temporary or 
permanent and thus whether the execution of the Agreement is suspended or dissolved. 
11.2. The Contractor is entitled to suspend all obligations under this Agreement until the Client has met its 
payment obligations. 
11.3. If the agreement is dissolved by the Contractor due to an attributable breach in the performance by the 
Client, the Contractor’s fee for the actual work performed, already incurred and owed costs of third parties, and 
10% of the remaining contract sum are immediately due and payable by the Contractor. 
11.4. The Client is not entitled to unilaterally terminate an Agreement unless it simultaneously irrevocably offers 
to pay for the actual work performed, already incurred and owed costs of third parties, and 10% of the remaining 
contract sum. Every termination is deemed to include such an offer. Such an offer is deemed to be accepted if 
the Contractor does not reject the offer within one (1) week. 
11.5. Both parties can terminate the agreement in case of bankruptcy or suspension of payment by the other 
party. 
​
Article 12 Force Majeure 
12.1. In case of force majeure, the Contractor has the right to suspend or dissolve the agreement without any 
party being obligated to pay compensation to the other party. 
12.2. Force majeure includes, but is not limited to: strikes, fire, business disruptions, transport problems, 
government measures, and non-delivery by suppliers. 
​
Article 13 Duration of the Agreement 
13.1. The agreement is entered into for the duration of the assignment unless agreed otherwise. 



​
Article 14 Applicable Law and Disputes 
14.1. All agreements are subject to Dutch law. 
14.2. Disputes will be submitted to the competent court in Amsterdam. 
 

 


